
 Manual: Cool Shower Head 
1) Screw the head onto the shower hose. Suitable for standard shower hoses. Be sure 

to use the seal from your previous shower head (not included in this packing). 
2) The flow can be stopped by pressing the "STOP" button (only suitable for temporarily 

stopping the water, always stop the water supply when leaving the shower). 
3) If you won’t be using the shower head for a long time, remove it and let it dry. 

 

 Návod: Rotující sprchová hlavice 
1) Našroubujte hlavici na sprchovou hadici. Vhodné na standardní sprchové hadice. 

Nezapomeňte použít těsnění z předchozí sprchové hlavice (není součástí balení). 
2) Proud lze zastavit stlačením kolíčku „STOP“ (vhodné pouze pro dočasně zastavení 

vody, pokud odcházíte ze sprchy, vždy zastavte přívod vody).  
3) Pokud nebudete sprchovou hlavici delší dobu používat, odmontujte ji a nechte 

vyschnout. 
 

 Instrukcja: Obrotowa głowica prysznicowa 
1) Przykręć głowicę do węża prysznicowego. Nadaje się do standardowych węży 

prysznicowych. Pamiętaj, aby użyć uszczelki z poprzedniej głowicy prysznicowej (nie 
jest częścią zestawu). 

2) Strumień można zatrzymać, naciskając przycisk &quot;STOP&quot; (nadaje się tylko 
do tymczasowego zatrzymania wody, zawsze należy zakręcać dopływ wody po 
wyjściu spod prysznica). 

3) Jeśli wąż prysznicowy nie będzie używany przez dłuższy czas, należy go odkręcić i 
pozostawić do wyschnięcia. 

 

 Használati útmutató: Forgó zuhanyfej 
1) Csavarja a fejet a zuhanytömlőre. Szabványos tömlőkhöz illeszkedik. Ne felejtse el 

felhasználni az előző zuhanyfej tömítését (nem része a csomagolásnak). 
2) Az áramlás leállítható a &quot;STOP&quot; gomb megnyomásával (csak a víz 

ideiglenes leállítására alkalmas, a zuhanyzóból való kilépéskor mindig zárja el a 
vízellátást). 

3) Ha hosszabb ideig nem használja a zuhanytömlőt, szerelje le a fejet, és hagyja 
megszáradni. 

 

  Instrucțiuni: Căpățoare de duș cu rotație 
1) Înșurubează căpățoarea pe furtunul de duș. Potrivită pentru furtunurile de duș 

standard. Asigură-te că folosești garnitura de etanșare de la vechea căpățoare de duș 
(nu este inclusă în acest pachet). 

2) Fluxul de apă poate fi oprit apăsând butonul "STOP" (potrivit doar pentru oprirea 
temporară a apei, oprește întotdeauna alimentarea cu apă când părăsești dușul). 

3) Dacă nu vei folosi căpățoarea de duș pentru o perioadă lungă de timp, îndepărteaz-o 
și las-o să se usuce. 


